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Gen 17:1-25 H58°

! And when Abram was ninety years old and nine, * YHVH appeared to Abram, and said unto him, | am the EI 71°
Shaddai """°; * walk (halak "**) ® before me, and be thou perfect (tamiym %), ©

sha- Nah Y tish- 'Im ninety D’}’\’)ﬂ ben- old .

T oT

av- Ram, And when Abramv

]3 D'l:ll:{ vay- Hi become ’ﬂ’ll

Yah- weh YHVH _+. vai- ye- Ra appeared , ‘sha- Nim; years

AV NI ony ¢ Te- sha’ and nine YU years
a-ni- [ amy e L.av about vai- Yo- mer and said .

- yy Aav- Ram, to Abram’ _¢ I- to’
’JB 1,?8 -\@N?l av- Ram, to Abram D'l:ll:{ el- to bN
le- fa- Nai before 399 hit- hal- Lech walk f[}'ﬂﬂﬂ shad- Dai, unto him I [am] the Almighty ’zfl'\’). el God’ 5N

ta- Mim. and be thou perfect veh- Yeh become

e paby mm

H1285 d

2 And I will make my covenant (brit ) between me and thee, and will multiply thee exceedingly.

bei- Ni between ve- ri- T1 my covenant ve- et te- Nah And I will make

D »3 3 gk
N2 ot- Cha .[T\.WN ve-ar- Beh between me and thee and will multiply A998 u- vel- Ne- cha; between

me-'Od. exceedingly | TN bim-'Od exceedingly

% And Abram fell on his face: and God talked with him, saying,

8 First time Shaddai is used. See “Word-Study-of-Tikkun-as-in-Tikkun-olam-bmalkhut-Shaddai”, Article #277. Another verse...

Job 31:35 KJV * Oh that one would hear me! behold, my desire "%?° @ is that the Almighty """% $"*% would answer me, and
that m|ne adversary H376 ish H7379 rib ha.d W”tten H3789 Kathab a bOOk H5612 Sepher

> See “Word-Study-H1980-Halak-Walk-also-H3212-Halakhah-gezeirah-takkanah-and-minhag”, Article #355.

¢ See my incomplete (i.e. imperfect) document “Word-Study-Search-on-Perfect-re-Law-its-about-Obligations.doc”. This implies that
he wasn’t perfect, he was caught up in, what I like to call, Abram’s Trouble. (ToDo: create an article called Abram’s Trouble).

4 Go to http://www.myhebrewbible.com/Article and enter H1285 in the Search Box to list articles about the Hebrew word brit
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vay- dab- Ber 13.[,1 pa- Nav; on his face 9 al- on 'b}_’ av- Ram And Abram’ 072N vai- yip- Pol fell 29’13

le- Mor. with him saying :ﬂbN? E-lo- Him and God D’\nbN it- To for -,Lﬂz?( talked
* As for me, behold, my covenant is with thee, and thou shalt be a father of many nations.
JJ",tn it- Tach; for _LJJN ve- r1- T1 behold my covenant ,LD,_):} hin- Neh behold ﬁ}ﬁ a- Ni As for me’ "JB4

. D?.ﬂ ha- Mon of many n pa le- 7Av [is] with thee and thou shalt be a father 33:{? ve- ha- Yi- ta become

go- Yim. nations

> Neither shall thy name any more be called Abram, but thy name shall be Abraham:; for a father of many nations have |
made thee.

shim- Cha Neither shall 5[)3\1) -et’ 'ﬂl:_{ od longer 71}’ yik- ka- Re any more be called NI ve- lo- No 'Nb1 5

DDQJB shim- Cha but thy name‘:l.m\))- ve- ha- Yah become ﬂza’ av- Ram; Abram DQZ}ZS thy name

Dk?.m ha- Mon of many npa av- for a father’ N ki for yoy AVIE Ham, shall be Abraham’

Jr

go- Yim nations

ne- tat- T1- cha. have I made thee

LR

® And I will make thee exceeding fruitful, and | will make nations of thee, and kings shall come out of thee.

me-'Od, exceedingly 7N)3 bim-'Od exceedingly IN)QJ o- te- Chah:p]-zf{ ve- hif- re- Ti fruitful ’(ﬂ‘]ﬁfnf’
u- me: la- Chim of thee and D’Q?)m le- go- Yim; nations Dgub u- ne- tat- Ti- cha and I will make :[’kﬂD”
ye- Tze- u. shall come out | INYD mime- Cha at A1 kings

7 And I will establish my covenant " between me and thee and thy seed after thee in their generations for an everlasting
covenant, to be a God unto thee, and to thy seed after thee.

Contracts vs. Covenants: This is a great verse to show the difference between a covenant and a contract. A covenant is
a contract but has the added attribute of being not bound by time ergo timeless. This is more like a trust.

bei- Ni between ’J_J’:;_l be: ri- T1 my covenant )\nDPD] 7
zar-a- Cha between me and thee and thy seed YN u- Vein between ]’\;ﬂ u- vei- Ne- cha, between :[5’31

Dh?-“’ liv- Rit covenant 3'\’35}.7 le- do- ro- Tam in their generations D}J‘ﬂ'b a- cha- Rei- cha after thee’ "T’,.\Dz:{

’3?1"]3:1 -et 'ﬂl__‘_{ va- ha- ki- mo- T1 And I will establish

¢ Talmudic stories are given as ways to remember the meanings of the names. Avram means ‘Exalted Father’; Avraham means ‘Father
of Many Nations’.

When Avram was 85, he was walking in the desert one day, where he met some Bedouin. They asked his name, and he replied

“Exalted Father (Avram)”. They asked how many children he had, and he replied, “Oh, I don’t have any children.” (Exalted
Father?)

Now at 99, Avraham again was walking in the desert, and met the same Bedouin. He informed them that his name had been

changed to “Father of Many Nations (Avraham).” They asked how many children he now had, and he replied, “Just one.” (Father
of Many Nations?) SourceAnava

fSee “Word-Study-H565-Imrah-Word-and-Aramaic-Memra”, Article #473
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ﬂ)"\t‘?-’l le- lo- Him, to be a God D’:ﬁbNb le: Cha\:l,b lih- Yot become Tﬁ’ﬂb o- Lam; for an everlasting

a- cha- Rei- cha. after thee’ u- le- zar- va- Cha unto thee and to thy seed

SPANN

® And I will give unto thee, and to thy seed after thee, nx the land wherein thou art a stranger, nx all the land of Canaan,
for an everlasting possession; and I will be their God.

- le- zar- va- Cha unto thee and to thy seed Le- cha ¢ na- tat- Ti And I will give

Y ‘ P qym T2 T

me- gu- Rei- cha, wherein thou art a stranger :[’.\))3 E- retz the land’ NN et’ | NN a- cha- Rei- cha after thee’ :PWDB

la- a- chuz- Zat possession 5 ke- Na-7an, of Canaan - E-retz all the land'

])_QD \{ﬁN kol- all "J? et NN

MmNy
la- Hem Dﬂ? ve- ha- Yi- ti become ,n”a] o- Lam; for an everlasting D?.’l)’

le- lo- Him. and I will be their God . D’ﬁbN?

° And God said unto Abraham, Thou shalt keep my covenant therefore, thou, and thy seed after thee in their generations
(dor "), [see extended comments below]

av- ra- Ham, unto Abraham’ 001323 el- about'_bz;{ E- lo- Him And God val- Yo- mer said

DIoN

-et -
M2 T
a- cha- Rei- cha after thee’ ve- zar-'a- Cha therefore thou and thy seed IV

TINN
le- do- ro- Tam. in their generations

NN
nAN)
at- Tah yow ﬂ)jz:{
:ONITY

tish- Mor; Thou shalt keep SYAUbs be- ri- T1 my covenant ve- 7at- Tah you

19 This is my covenant, which ye shall keep, between me and you and thy seed after thee; Every man child among you
shall be circumcised (mul 7% ¢,

a- Sher which’ .W)B be- ri- T1 This [is] my covenant ’ﬂ’-\:l zot likewise NN

u- Vei- nei- Chem, between DQ’Q’J;H bei- Ni between 93 tish- me- Ru, which ye shall keep 1.”3\,)3.]

a- cha- Rei- cha; after thee’ :P_\DZS zar-'a- Cha between me and you and thy seed "T}’-YS u- Vein between P

za- Char. Every man child | 91 kol- every 'b? la- Chem DD? him- Mol among you shall be circumcised b”ﬁﬂ

-
TT

' And ye shall circumcise N the flesh of your foreskin; " and it shall be a token ' of the covenant betwixt me and you.

be- Sar the flesh 92 et nN Dﬂb)_ﬁn
NN m 2N

u- vel- nei- Chem. between bei- Ni between be: Rit, of the covenant _ &
ma

;022 3

u- ne- mal- Tem And ye shall circumcise

le- 7ot and it shall be a token 5 ve- ha- Yah become a- re- lat- Chem; of your foreskin’

12 And he that is eight days old shall be circumcised among you, every man child in your generations, he that is born in
the house, or bought with money of any stranger (nekar 2% 1stoceurrene®) “\whjich is not of thy seed.

9 Go to http://www.myhebrewbible.com/Article and enter H4135 in the Search Box to list articles about the Hebrew word mol

" Foreskin (orlah "#%), see “H6190-Orlah-LXX-0f-G203-Akrobustia”, Article #119. This word orlah represents “a barrier standing in
the way of a beneficial result.”

"a token (oth "**) spelled like an Aleph Tav with a vav in the middle (N~Y). Edenics: oth = oath.
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yim- Mol shall be bvﬂ’ ya- Mim, days D’opz she- mo- Nat And he that is eight 3'1;)3\’) u- ven- old ']:___l’l 12
DA_D’T\‘\.T'J za- Char among you every man child 9% kol- and every 'b? la- Chem DJD? circumcised

[

-J.QPD_.' Ba- yit, in the house ﬂ?:;l ye- Lid he that is born T’P? le- do- ro- tei- Chem; in your generations

TUN ne- Char, alien 7:33 ben- old ..

Hu. he INqn

2 mik- Kol any bp)ﬂ ke- sef with money\q?\..3 u- mik- nat- or bought

miz zar- a- Cha which [is] not of thy seed ﬂéhs n lo is not N:? a- Sher who’

3 He that is born in thy house, and he that is bought with thy money, must needs be circumcised: and my covenant shall
be in your flesh for an everlasting covenant.

bei- te: Cha in e- Lid He that is born im- Mol be circumcised him- Mol must needs .
qma Y oy VI ! PAVa) v | Sy

ve- ha- ye- Tah kas- Pe- cha; with thy money 7903 u- mik- Nat and he that is bought P thy house

nmim
liv- Rit n’n:}‘? biv- sar- Chem shall be in your flesh DLDW\’_)JJ ve 11 T1 and my covenant ’Jﬂ"]:l thus

o- Lam. for an everlasting | 093y covenant

 And the uncircumcised (arel "***) man child whose flesh of his foreskin is not circumcised, that soul shall be cut off
from his people; he hath broken my covenant. ' [see extended comments below]

lo- is not a- Sher whose’ za- Char, man child ¢ ve-'a- Rel And the uncircumcised | ‘3‘1)’1 14

NY W =)
A9 a-re- la- To, of his foreskin Tﬂbﬁ}’ be- Sar flesh A -et NN yim- mOl is not circumcised
me- 'am- Mei- .ha; RYN ha- Hiv he NYIP “han Ne- fesh that soul WoIn ve: nich- re- Tah shall be cut off

sa- MCkU he- Far. he hath broken :997) be- ri- Ti my covenant ’Ln"\:l .

9>

e from his people

Y -nN

5 And God said unto Abraham, As for Sarai * thy wife, thou shalt not call her name Sarai, but Sarafi shall her name be.

’J-l\’,) av- ra- Ham, unto Abraham’ DD-,\.:IB el- to’ 'bN E-lo- Him And God*tD,)n-bz:S val- Yo- mer said _”QN(:’l 15
-et’ tik- Ra thou shalt not call

Iy NPT

she- Mah-. [shall] her name ﬂ@\’) sa- Rah Sarah n.l\?

lo- shall not -NY ish- te- Cha, thy wife’ :[ﬂ\’)N sa- Rai As for Sarai

ki but ’J_'D sa- Rai; Sarai ’,. \? she- Mah her name ﬂ@\?

T

8 And I will bless her, and give thee a son also of her: yea, | will bless her, and she shall be a mother of nations; kings of
people shall be of her.

I Torah maxim’s: If you don't cut the tip of your manliness, you will be cut off. If you don't cut a contract with YHVH, you will not
have His covering. A bit of wisdom, seek peace with YHVH that is enforced by contract, seek a Brith Shalom with YHVH.

K Sarai is possessive, meaning ‘My Princess; Sarah means ‘Princess’, as to the nations. God changed the name of Sarai to Sarah, by
removing the last letter.

The letter “Yod’ went complaining to the Eternal: “You have taken me from the name of that holy woman, Saray.” The Eternal
replied, “I have taken you from the end of the name of a holy woman, but I will place you at the beginning of the name of a holy
man”, and He changed the name of Hoshea to Yehoshua. (Hoshea means ‘Salvation’; Yehoshua, or its contraction Yeshua, means
“Yahweh is Salvation’.) See Num 13:16, Scurce: Ahavia
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na- Tat- t1 her and ve- Gam her and indeed o Tah —:_2, u-ve rach- Ti And I will bless

AN oy " N DRapRiEy
u- ve- rach- Ti- ha also of her yea I will \D;nb_l:n Ben; thee a son 1 le- Cha ﬂ'b mi- Men- nah at ﬂ;]ﬁD give
’)35)_3 le- go- Yim, her and she shall be [a mother] of nations D:?'U? ve- ha- ye- Tah will come n}]’a] bless
yih- Yu. will come ]’ﬂ’ mi- Men- nah at NN am- Mim of people’ Dy mal- Chei kings

" Then Abraham fell upon his face, and laughed (tsachaq ""**), and said in his heart, Shall a child be born unto him that

is an hundred years old? and shall Sarah, that is ninety years old, bear?

Y pa- Nav upon his face av- ra- Ham Then Abraham’

- on ai- vin- Pol fell .-
]’39 al- on 'b)_’ DD]:IIS val- yip- Pol fe 29,1 17
be- lib- Bo, in his heart tlb:l vai- Yo- mer and said ‘VQN}’] vai- yitz- Chak; and laughed

sha- Nah .years‘n;\? me- 'ah- unto him that is an hundred "IN man
“nan sa- Rah, Sarah i V¢ 'Im- lo _D‘N]

Py

1

hal- le- Ven to a

1297

yiv- va- Led, Shall a child) be born o1

sha- Nah years tish-/Im that is ninety D’}’\’)ﬂ ha- vat- old

my

T T

te- Led. bear

'8 And Abraham said unto God, O that Ishmael might live before thee! '

ha-'E- lo- Him; unto God av- ra- Ham And Abraham’ val- Yo- mer said

. I- to’ . ]
o & o DN N
le- fa- Nei- cha. before thee :[,2917 yich- Yeh might live n}n, yish- ma- ’El Ishmael ‘7?‘{)’)9\’)’ lu O that _,‘P

9 And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; and thou shalt call his name Isaac: and | will establish my
covenant with him for an everlasting covenant, and with his seed after him. [see extended comments below]

sa- Rah Sarah ;. a Val indeed"bJN E-lo- Him, And God val- Yo- mer said

THYN mu DTN TN
ve- ka- Ra- ta and 3:”“:1@’ Ben, thee a son 13 le- Cha\:[? yo- Le- det shall bear ﬂ‘fp’ ish- te- Cha, thy wife’

Isaac she- Mo his name ; . thou shalt call

N itz- Chak; et .
nidpm T T pnw wyY
liv- Rit covenant it- To for 4 be- ri- Ti my covenant R -et’ NN

abb) N
5 with him for an everlasting

va- ha: ki- mo- Ti and I will

o- Lam establish

oy ;

a- cha- Rav. after him’ le- zar- 'O [and] with his seed

$PINN PN

20 And as for Ishmael, I have heard thee: Behold, I have blessed him, and will make him fruitful, and will multiply him
exceedingly; twelve princes shall he beget, and | will make him a great nation. [See Gen 16:15-16]

hin- Neh she: mar ti- Cha I have heard thee :[’ﬂ)”_ﬂ\v u- le- yish- ma- e And as for IShmaeleN)_’)Q\???? 20

Lm0

ve- hif rei- T1 him and will make him ’ﬁ’“\ﬂﬂ) ,0- To -ﬁ_‘N be: Rach- t1 Behold I have blessed ’TD:IJ behold

bim-Od exceedingly 0-To ez, ve hir-bei- Ti and will multiply 0-To sz, fruitful
&Y 103 NN AT NN

ne- si-'Im princes» a- Sar ten she: neim- both

.l,,i?-v DN’\’)J .‘(-\?)T’ 'D’Q\? me-’Od; exceedingly .LN’,D

ga- Dol. a great R ARE le- Goy nation ’ub u- ne- tat- Tiv and I will make him PN yo- Lid, shall he beget

' Abraham character is to be concerned for others and that his son Ishmael with be a YHVH fearer.
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21 But my covenant will | establish with Isaac, which Sarah shall bear unto thee at this set time (moed ") in the next
year.

PF\S’ et- with 'ﬂN a- Kim will I establish’ D’PN be- ri- Ti But my covenant ’ﬂ’ﬁ:l ve: 'Et T\N] 21
sa- Rah \T)Vhlch Sarah\n_‘-\v le- Cha Tb te- Led shall bear _l:bﬂ a- Sher whomv Q-W)N yitz: Chak with Isaac

n_\DBD bash- sha- Nah year —13\')3 haz- Zeh, this ’_na lam: mo- 'Ed unto thee at this set time

TVIND

ha-'a- Che- ret. in the next

22 And he left off talking with him, and God went up from Abraham.
- i Ya o it- To, for left off
D’I_I‘JN vai- Ya-ral went up bl_’zl it- To; for YN le- dab- Ber talking ﬁ:lhl'b vay- Chal And he left o 73’1 22

.
-

av- ra- Ham. from Abraham’ DﬂﬁJN me: Al from ‘JL)_”D E- lo- Him, with him and God

8 And Abraham took Ishmael his son, and all that were born in his house, and all that were bought with his money, every
male among the men of Abraham'’s house; and circumcised the flesh of their foreskin in the selfsame day, as God had
said unto him. [Abraham is diligently performs the T’s & C’s of this covenant with YHVH]

133 yish- ma- /El Ishmael bN}”ﬂ\’)’ -et! ':ﬂN av- ra- Ham And Abraham’ Dr_]ﬂ:lN vai- yik- Kach took n\,‘?,l 23

vel- To in his house\n_v:l ye- 11 Dei and all that were born ’7’7’ kol- and all 53 ve- 'Et ﬂl‘ﬂ be- No, his son

kol- bD kas- Po, with his money ]993 mik- Nat and all that were bought ﬂ)?)ﬂ kol- and all ‘73 ve: 'Et‘nN]

av- ra- Ham; of" D,D'l:l?:‘ beit house T\’J:;_l be- 7an- Shei the men ’V))Nﬂ za- Char every male 'D’C every

a-re- la- Tam, of their’ D'j:‘?_w be- Sar the flesh '\\’):l - 'T\N vai- Ya- mol and circumcised ‘7)9’1 Abraham's

=

ka-ra- Sher after -\‘,\’)BD haz- Zeh, he _n_] hai- Yom day D”-l be- 'E- tzem in the selfsame‘tm)’:l foreskin

E- lo- Him. as God dib- Ber had said

D’ﬂbN it- To as 13’1??4 927

* And Abraham was ninety years old and nine, when he was circumcised in the flesh of his foreskin.

va- Te- sha’ and 3’\’.{3'\1 tish- /Im [was] ninety D’}’\’)ﬂ ben- old ']:l ve- 'Av- ra- Ham, And Abraham Dg’, .13}:{1 24
be- Sar in the flesh -\;\?:} be- him- mo- Lo when he was circumcised 1:7)3713 sha- Nah; years =) nine

r

N

.

a-re lz;- To. of his foreskin

25 And Ishmael his son was thirteen years old, ™ when he was circumcised n« in the flesh of his foreskin. [see extended
comments below]

; he- Losh th ben- old be- No, hi { I 'El And Ishmael
l_l:\\’))’ she- Losh three \’);’\'9 en- o " e No, his son 133 ve- yish- ma- nd Ishmae bN}”ﬁ\’)n 25
be- Sar in .\,.\’_):,l et’ NN be- Him- mo- Lo, when he was circumcised ,'1))3_]3 sha- Nah; years I—Q\? es- Reh ten

a-re- la- To of his foreskin the flesh

N7

%8 |n the selfsame day was Abraham circumcised, and Ishmael his son.

™ Interesting that 13 is the age of a bar mitzvah.
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nim- Mol circumcised 5919) haz- Zeh, he T]:-TT] hai- Yom day 0N be- 'E- tzem In the selfsameﬁogyzl 26

be- No. his son 133 ve- yish- ma- /El and Ishmael b?‘{)’@\’)’] av- ra- Ham; was Abraham’ DAD]:RS

27 And all the men of his house, born in the house, and bought with money of the stranger, were circumcised with him.

Ba-yit, in the n?zg ye- Lid born _I,,P? vei- To of his housew.u_p:"l an- Shei the men’ ’(Y)Jl:{ ve- chol All "J?] .
1) ben- afflicted "2 me- 'Et N Ke- sef with money 902 u- mik- nat- and bought NP house
Pch9 it- To. for U’\N nim- Mo- lu were circumcised 1‘3]3) ne- Char; alien

Extended Notes

Verse 9-10 — fun with words dor and door and an allusion of a baton

So the question for each generation (dor "7*) is will they keep this most awesome covenant. Like a relay race,
will the prior generation do an effective job of passing the baton (covenant) to the generation that follows. As
each generation of Israel passes through their door (pun) will Israel honor the covenant.

A variation of the dor/generation/ ==> door pun could be thought of with a plural aspect. Maybe there's two
doors (like Jim Morrison and The Doors) the entrance door and the exit door. A generation comes in from the
entrance door, does the stuff, hopefully righteously, and then leaves by going out their exit door.

In verse Gen 17:10 there's a connection between the two generations and it is manifested by the act of
circumcision. But just like there are two generations (who metaphorically should pass the baton) there are two
types of circumcision, one of the flesh and one of the heart.

Verse 13-15

Jer 9:25-26 — Two types of circumcision. Two house recognition & the nations

2> Behold, the days come, saith YHVH, that | will punish all them which are circumcised with the
uncircumcised; “° Egypt, and Judah, and Edom, and the children of Ammon, and Moab, and all that are in the
utmost corners, that dwell in the wilderness: for all these nations are uncircumcised, and all the house of Israel
are uncircumcised in the heart.

NG (Nehemia Gordon) says “this literally means ‘Behold days are coming says YHVH I will punish
(PaQaD M%) every circumcised with foreskin’. The problem is that this doesn't make sense, so he explains
in the next verse by saying there is two types of circumcision physical and spiritual (heart). either way if you
don't have both you’re going to be punished” NG also says to see this in Eze 44:7-9.

JKM: Therefore remnants for the House of Judah and the House of Israel need both. Everybody is getting
their comeuppance. Comeuppance etymology: come up, as in, come up to the House of YHVH for your
judgment; the suffix -ance turns a verb into a noun or state.
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Eze 44:7-9 Israel delegating authority to “No stranger, uncircumcised in heart, nor uncircumcised in
flesh”

" In that ye have brought into my sanctuary strangers, uncircumcised in heart, and uncircumcised in flesh, to be
in my sanctuary, to pollute it, even my house, when ye offer my bread, the fat and the blood, and they have
broken my covenant because of all your abominations. ® And ye have not kept the charge of mine holy things:
but ye have set keepers of my charge in my sanctuary for yourselves. ° Thus saith the Adonai YHVH; No
stranger, uncircumcised in heart, nor uncircumcised in flesh, shall enter into my sanctuary, of any stranger that
Is among the children of Israel.

Israel has delegated their authority (charge) on to others, which is a sin in and of itself. They are not zealots
for their birthright.

Verse 17-19 Abraham “laughs” in jubilation, contrast with Sarah’s laugh.

Abraham wasn’t chastised for “laughing” but Sarah was. I argue that Abraham’s type of laughter was like a
“wow moment” and his heart believed what YHVH said he will do. In contrast to Sarah’s laughter, which
occurs later, (Gen 18:12) which was an unbelieving type of laugh (yeah right, when pigs fly).

Kitty Moore points out that at this point in the story about who laughed and when did they laugh, Elohim only
tells Abraham his future son. In the next chapter, Gen 18:12-13, it describes Sarah of having laughed when
hearing this news and it's the first time she hears of this. See Gen 21:2, 12.

Is laughter a good thing or a bad thing? Like so many things in scripture the answer is it depends (like it
depends on context).

Yeah, but | want to talk about the law!

In verse 17, after Abraham hears YHVH’s promise of a son through Sarah, Abraham “laughs”. In verse 19, it
is YHVH who names this promised son by calling him Isaac. So employing some sound hermeneutics. .. thel®
is “context is king”, the 2" s “there is no idle word in the Torah” and 3" “look for contrasts” how do we g0
about understanding this ". The context ™** of verse 17 & 19 is verse 18, yet verse 18 is kind of an idle verse
"le2 hecause the real focus is the future promised son. Finally we have a contrast ™2 between the two sons
Ishmael and Isaac °.

The power bestowed on the one who names

My conclusion is that one who names things (like the animals with Adam and people who name their) posses
great power of the named. It’s all about quo warranto which is a key concern for my studies of scripture. With
that said, I’m less interested in what the name is and more interested in who did the naming and by what right,
i.e., what is their claimed authority (quo warranto), to do so.

How was Ishmael named?

Ishmael is named out of a reaction to Abram’s de-facto marriage “contract” with Hagar while not fully being in
contract with YHVH. As a result of Abram “jumping the gun”, by going down to Egypt (seeming showing lack

" ToDo: I need my own hermeneutics reference document that | can site.
° Sidebar: is this a “last will be first and the first will be last” understanding?
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of faith) and quasi “dissing” Sarai, could it be that YHVH is forced to intervene in Pharaoh’s affair and cause
him to give up Sarai? P | conclude that the end result of these chain of events is that the angel of YHVH is
forced to fix this problem created by Abram and it is this angel of YHVH that names (and blesses and
prophesizes) Hagar’s child as Ishmael ®*"***!, When the child is born, Abram concurs with this name and so
names him Ishmae] ®e" 16116,

Legal Status

Both of Abram’s / Abraham’s children are named by YHVH / Angel of YHVH but under what circumstances?
Ishmael has, if you will, legal entanglements that go back to Egypt (via Hagar). The marriage was “imperfect”
where as the fruit of the perfect marriage with Sarah is Isaac.

Abraham and Sarah were married “by the power and authority vested in me i.e. YHVH from on high” which
produced perfect fruit.

Abram and Sarai/Hagar were married “by the power and authority vested in ???”. You can say that they were,
in part, married by YHVH from on high, but claims could be made by “powers and authorities from on low” i.e.
the earthly jurisdiction. The fruit of that marriage, through Hagar, the agent of Sarai, was imperfect.

My point is that the marriage between Abraham and Sarah was perfected by YHVH and YHVH alone. The first
verse of this chapter is about El Shaddai telling Abram (soon to be Abraham) to “walk before me, and be
though perfect”.

When Abraham was Abram, he had more leeway to do what he wanted to do (think contract). Abram was
named (presumably) by his physical father Terah %% ¢¢"*1:2631 byt then was named by his spiritual father YHVH
as Abraham.

Points of Interest — ToDo: figure out what to do with these thoughts.

e One could argue that the second verse after this contradicts this understanding because in that verse
YHVH is naming Isaac.

e YHVH names the promised son to be Isaac because of the reaction of Abraham i.e. he laughs. Therefore
Abraham plays a part in the naming process.

e Abram to Abraham occurs in Gen 17:5
e Name changes Abram to Abraham, and Sarai to Sarah.

e The brit of Gen 15:18 was with Abram, and the Gen 17 brit is with Abraham is that significant? Is there a
further distinction and significance between the brit mentioned in Gen 21:27, 32.

P This is what I'm calling “Abram’s Trouble”, ToDo future article in the works.
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Verse 25 Ishmael was circumcised Aleph Tav in the flesh of his foreskin.
“...when he was circumcised Aleph Tav in the flesh of his foreskin.”

Torah Equity: I've already thought a lot about the relationship between Jacob/Israel and Esau/Edom, but what
about between Israel and Ishmael, | need to learn more about this relationship.

As part of my twice daily prayers, | pray for the “enemies” (maybe adversaries would be a better word) of
Yisrael like Ishmael and Esau and the specific prayer is that they would be YHVH fearers and that Yisrael
would be comforted by that.

Circa Jul 2013, my mindset is that Esau and Ishmael are far more connected to the fleshy/earthy things then the
spiritual things which in legal parlance they would be in control of earthly jurisdiction vs. heavenly jurisdiction.
The authority of Israel's jurisdiction is from heaven but we are located on earth therefore we are diplomats of
YHVH.

So what does all of that got to do with this Standalone Aleph Tav, well as with all there's a lot of “midrashing”
going on. So here's a possible Standalone Aleph Tav midrash. The Aleph Tav is recognizing and endorsing the
role of Ishmael to be in control of the earthly jurisdiction, % and therefore we who are Israel have to respect that.

9 What | mean by earthly jurisdiction is that they are the police who enforce public policy, they are the military that reside of the
democracy. When I saw “the law is for the lawless” I mean the law of public policy is for the torah-less. If I’'m “torah-full” then
public policy jurisdiction shouldn’t include me and my priestly duties. These Ishmaelites / Edomites are a useful lot else we would
have chaos in this world and we Israelites would have time to do our priestly duties.
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